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«(Emilie Richards) er i klasse med Barbara Delinsky og

Kristin Hannah i denne romanen, en fengslende historie om hvordan forhold faktisk kan reddes –til tross for det store sviket… Richards’ stil er upretensiøs og effektiv, og hennes karakterer sprudler av kraft og ekthet.»

Publishers Weekly om Huset i Prospect Street



«En velskreven roman med intrikat handling.»

Library Journal om Stemmen fra fortiden



«En fascinerende historie om en families undergang og

oppreisning.»

Booklist om Huset i Prospect Street



«En handling på flere plan, treffende beskrivelser og en sikker følelse for sted og tid.»

Library Journal om Bak fasaden



«… spennende, forførende og vanskelig å legge fra seg.»

Publishers Weekly om Avsløringene



«Richards’ evne til å portrettere fascinerende karakterer som

kjemper med utfordrende familieproblemer er beundringsverdig, og denne velskrevne romanen burde falle i smak hos dem som liker å lese Luanne Rice og Kristin Hannah.»

Publishers Weekly om I det skjulte


EMILIE RICHARDS

Søstrenes valg

OVERSATT AV Kari Giske


Takk



Jeg vil takke mine kolleger Karen Young, Diane Chamberlaine og Patricia McLinn for deres kjærlige støtte og gode

tilbakemeldinger mens jeg skrev denne boken.

Jeg vil også takke Rowland for hennes gode forslag, og Madelyn

Campbells for hennes medisinske ekspertise og hennes vilje til å dele den med meg.



En spesiell takk til alle de leserne som bad meg om å fortsette fortellingen om familien Donaghue, og i særdeleshet de som på den irske kulturfestivalen i Cleveland fortalte meg sine personlige historier om Whiskey Island og fikk meg til å se nærmere på forbudstiden i Cleveland, og mystiske tunneler.



En spesiell takk også til Michael McGee, som fulgte meg på to researchturer til County Mayo i øsende regn, og nesten aldri klaget. Og som alltid vil jeg takke min dyktige redaktør, Leslie Wainger, som aldri unnlater å inspirere og oppmuntre meg.


Avskjed



De få slanter jeg har hatt

har jeg delt med andre

Den skade jeg har gjort

har mest rammet meg selv

Alt dumt jeg har gjort

kan jeg ei lenger huske

Så fyll opp mitt glass

God natt og må gleden fylle dere alle



Alle venner jeg har hatt

vil sørge når jeg drar

Mine kjæreste ber

at jeg venter en dag

Men det har falt i min lott

å gå mens dere blir

Derfor drar jeg med et taust

God natt og må gleden fylle dere alle



(Dette er en tradisjonell irsk ballade som skal synges på slutten av en kveld, en sammenkomst eller en begivenhet. Den er en av Irlands mest populære ballader, og kan dateres så langt tilbake som til 1770-tallet.)


Prolog

1923

Castlebar, County Mayo



Kjære Patrick.



Så mange år og så mange mil som skiller oss, kjære bror. I århundrer har medlemmene av familien McSweeney ikke visst noe om ensomhet, men alt om hverandre. Og hva mer var det å vite? Hva mer finnes det når alt kommer til alt, enn familie, fedreland og kirke? Resten er som smør på brødet å regne, deilig, men med lite næring.

Nå er familien spredt som skipsballast langs fjerne strender. Du i Ohio, våre kjære søstre i Australia, i Nova Scotia og i graven. Vi er gamle, vi som er igjen, og atskilt av mye mer enn de milene som skiller oss. Vi vet så lite om hverandre nå. Jeg har det nye fotografiet som jeg fikk av deg, og jeg takker for at du sendte det, men hva er skjedd med den unge mannen som jeg kjente, han som var så høy og rank? Hva er skjedd med den unge presten med glød i blikket og spenstige skritt? Har han gått den samme stien som også jeg har gått langs? Stien som kun fører til ett bestemmelsessted?

Jeg kan ikke forestille meg deg som en gammel mann, kjære Patrick. Du går til messe kun på helligdager, hører skriftemål, men ikke så ofte, du leser i mange timer hver dag, og mediterer? Hva tenker du egentlig på nå, når tiden er din egen, min bror? På årene du allerede har levd? På den grønne øya, der du ble født? På de skjønne åkrene som familien McSweeney aldri kommer til å pløye igjen?

Hvis jeg hadde giftet meg, ville jeg kanskje ha funnet mer å bruke tiden til. Jeg ville ha hatt barnebarn og oldebarn, og jeg ville ha husket dem stolt på kneet. I stedet, uten familie etter meg, tenker jeg bare på den familien jeg kommer fra, på deg og Ciara og Selma, på kjære Una som var så kort tid hos oss. Ikke en eneste av oss har egne barn, og en lang ættelinje ligger i aske ved føttene våre.

Jeg husker alt, enda så gammel jeg er blitt. Jeg husker sangene og latteren, lukten av brød som ble stekt i ovnen av stein, mekringen av sauer i innhegningen vår. Jeg husker en liten gutt som dro meg i skjørtene og lespet barnslig når han bad, og krøp sammen bak lukkede dører av redsel for busemannen, på kvelder da tåken og kulden lå tungt over myrene i Mayo.

Så heldig jeg er som har disse minnene som trøst. Så heldige de er, alle som har en familie å dyrke. Dette kan aldri noen ta fra oss, Patrick. Uansett årene som skiller oss, er du og alle våre kjære alltid hos meg.



Din søster,

Maura Sweeney


1

Peggy Donaghue unngikk å bruke parkeringsplassen utenfor Whiskey Island Saloon så ofte hun kunne, noe som ikke var så lett siden hun bodde rett over den. På dager da det ikke var parkeringsplasser i gaten, tok hun motvillig den reserverte plassen nærmest bakdøren og sprang inn på kjøkkenet. Hun var ikke overtroisk. Hun hadde bare ikke lyst til å utfordre skjebnen.

Ikke med mindre situasjonen krevde det.

Den unge mannen som stod rett bak henne, kremtet. –Det blåser virkelig fælt i dag, miss D. Du behøver ikke å være her ute. Det kommer ikke til å skje noe, det lover jeg.

Peggy samlet det lange, kastanjebrune håret i en hestehale, slik at det skulle slutte å piske henne i øynene. Over den ene skulderen kunne hun se at Josh, høy og ulenkelig og tydelig forlegen, ikke så på henne. Det var forståelig. Josh hadde nettopp stjålet en bil for første gang. I sitt stille sinn bad han, i likhet med Peggy, om at eieren ikke ville oppdage at hans splitter nye Honda Civic var forsvunnet.

–Jeg stoler på deg, Josh. Og jeg stoler til og med på dem. Peggy nikket bortover mot gruppen av tenåringsgutter som fløt utover bilen som smeltet smør på en av barens fredagskveldpiroger. –Men jeg blir her, i tilfelle noen skulle få bruk for meg.

–Nick satt inne på kontoret sitt. Når han blir slik, aner han ikke hva som foregår. Han kommer ikke til å ha peiling. Joshs tone var ikke like sikker som ordene.

–Han har sikkert en masse å gjøre før han reiser fra byen. Peggy oppdaget en kjent skikkelse som kom mellom bilene. Den smekre piken med det rødlige håret var ikke til å ta feil av, og hun var et nært familiemedlem.

Peggy vinket ham av. –Bare stikk, du. Jeg tar støyten alene.

Josh så passelig takknemlig ut og stakk fra Peggys søster ved å dukke ned langs den bakerste bilrekken. Plastposer og aviser fra en eller annens overfylte søppeldunk fløy over plassen etter ham.

Casey Donaghue Kovat kom bort til Peggy og stod et øyeblikk og så på ungdomsgjengen som festet kinaputter til den bakre støtfangeren på bilen til Niccolo Andreani. Den sølvfargede Civicen var parkert så nær bakdøren til baren at den ikke kunne sees fra veien.

–Lar du de ungene tape kinaputter til støtfangeren? Du har jobbet på legevakten. Du vet hvor farlig de greiene er.

–Ikke noe «hei, hvordan har du det, fy, som det blåser i dag»?

–Peggy, har det rablet for deg?

–Fyrverkeri er farlig. Dette er kinaputter, og de er bare litt mer avanserte enn blikkbokser og gamle sko.

–Megan kommer til å få anfall.

–Det håper jeg inderlig. Vi har virkelig gått inn for saken.

Casey himlet med øynene. –Jeg fatter ikke at Nick var så dum at han lot bilen stå igjen her.

–Han gjorde ikke det. Josh leverte den for en halv time siden. Nick vet ikke at den er forsvunnet.

–Hvordan skal han da komme seg til kirken?

–Jeg tenkte at han kunne gå. Han er jo bare noen få kvartaler unna i alle fall.

Et vindkast skjøv Peggy mot Caseys hofte og fikk henne til å skjønne hvor dum den planen var. Himmelen ble mørkere og mørkere, og vinden økte i styrke. Den morgenen hadde den offisielle værmeldingen for vårdagen vært bris, med mulighet for en byge eller to. Men dette var Cleveland. Det eneste sikre var at det ble et eller annet slags vær. Detaljene lå i Guds hender.

–Jeg kunne gitt ham min bil, men jeg har ikke bil lenger, sa Peggy.

–Må du minne meg på at du skal flytte til den andre siden av kloden i morgen? Som om jeg ikke allerede tenker på det hele tiden?

Peggy lot som om hun ikke hørte. –Jon kan kjøre Nick til kirken. Vil du ringe ham og spørre?

Jon hadde vært Caseys mann i bare ett år, og stilte nesten alltid opp. –Jeg antar at han ikke har noe imot det. Han blir i det minste ikke blåst av veien i denne vinden. Jon kan passe seg. Casey smilte. Peggy hadde registrert at Casey gjorde det ofte nå for tiden. Smilte bredt når hun hadde grunn til det, smilte gåtefullt når hun ikke hadde det. Ekteskapet gjorde henne godt.

Det var gått mer enn to år siden Peggy og Casey kom hjem til Cleveland, hjemløse sjeler som lette etter en trygg havn. Nå var Peggy mor til en sønn, Casey var gift med sin beste venn, og Megan, som drev baren, skulle akkurat til å gifte seg.

Det som hørtes ut som tre eventyr med en lykkelig slutt, var selvsagt ikke det.

Ikke helt. Hver av søstrene hadde fremdeles problemer å stri med, men Peggy hadde ikke lyst til å tenke på sine. Ikke akkurat nå. Dette var Mesans dag.

–Husker du sist vi stod på en parkeringsplass slik som dette? sa Casey, som om hun skjønte hva Peggy tenkte på. Begge søstrene til Peggy hadde alltid kunnet lese tankene hennes, helt siden hun var gammel nok til å ha noen.

–Vi var truet på livet, sa Peggy. –Og Niccolo kom forbi og reddet oss. Nå skal han gifte seg med søsteren vår. Livet er rart, ikke sant?

–Jeg kikket inn. Det er utrolig at de har gjort så mye.

«De» var familien Donaghue og alle i Cleveland som var i slekt med dem, eller ønsket å være det. En veritabel horde av venner og familie hadde svermet inn den morgenen for å vaske og pynte i baren, der Megan og Niccolos mottakelse skulle holdes etter vielsen i St. Brigid’s.

Peggy så på klokken. –Jeg har fremdeles en million ting å gjøre før Kieran våkner. –Har du fremdeles tenkt at han skal være ovenpå sammen med en barnevakt?

–Det er bedre for ham. Det er bedre for alle.

–Det ser kjempeflott ut der inne. Slik som det gjorde da vi var barn, og mor arrangerte brylluper. Megan kommer til å elske det.

Peggy visste bedre. En dag ville Megan, den eldste søsteren, se tilbake på denne dagen med glede, kanskje til og med med lengsel. Men i dag ville hun ikke legge merke til noe som helst. Hvis man skulle dømme etter det man så, kom Megan til å oppleve sin egen vielse og mottakelsen etterpå som en nylig domfelt fange på vei til livstidssoning.

Casey smilte bredt. –Greit, hun kommer kanskje til å være litt skjelven, og hun legger kanskje ikke merke til alle detaljene…

–Kom an, vi har flaks hvis hun bare går i ørska. Jeg skjønner ikke hvorfor ikke hun og Nick kunne rømme og gifte seg.

–Jeg tror at Nick ønsket et ordentlig bryllup, fortatte Casey. –Han ville at ungene hans skulle være med på det. De er fryktelig interessert i slikt, selv om de aldri vil innrømme det.

Ungene som Casey snakket om, var en stor gruppe tenåringer og litt yngre barn, medregnet de som nå var i ferd med å dekorere Niccolos bil. Til sammen var det mer enn et dusin nesten-forbrytere, og av og til skjønne ungdommer som var med i en organisasjon som hette One Brick at a Time. Niccolo Andreani var lederen, grunnleggeren og altmuligmannen som drev den.

–Megan gjennomfører altså dette bryllupet for alle de andres skyld? sa Peggy.

–Hun vil ikke snakke om det, så jeg gjetter bare. Men du vet at hun har vært helt knust siden hun sa ja til å gifte seg med Nick. Hun tilber ham, så det kan ikke være anger. Jeg tror bare at hun hater å være sentrum for oppmerksomheten. Hun trives best når hun styrer andres liv fra sidelinjen.

–Vel, det er på tide at hun blir feiret, enten hun vil eller ikke. Peggy kikket på klokken. Den var ti, og vielsen skulle være klokken ett. –Hva står på listen din resten av formiddagen?

–Omtrent en million ting før jeg hjelper Megan på med kjolen, og det omfatter håret også.

–Vel, jeg har omtrent et dusin flere på min. Så må jeg kle meg om og ordne med Kieran…

–Og pakke.

–Alt er klart. Tante Dee kom og hentet koffertene våre tidlig i morges, så jeg kan rydde i kveld etter mottakelsen, og da står de ikke i veien. Megan har allerede avertert leiligheten ledig. Peggy forsøkte å avverge en videre diskusjon om den forestående avreisen. De hadde hatt dusinvis av slike samtaler, alle nytteløse, siden hun forkynte at hun skulle flytte til Irland og bo der i ett år.

–Akkurat nå er det best at jeg henger i. For Kieran våkner virkelig snart…

Et vindkast løftet henne nesten fra bakken, og denne gangen ble hun slengt mot Casey. Peggys skrik ble kvalt av et øredøvende brak. Et øyeblikk var hun så forvirret at hun ikke skjønte hva det var. Så snudde hun seg forferdet og så mot bilen og oppdaget at katastrofen hang like over den.

–Kom dere vekk fra bilen! Alle! Med en gang! Hun kom seg fri fra søsteren, og de styrtet frem. –Treet…

Winston og gjengen hans var tøffe typer, men de visste også å passe seg. Instinktivt spredte de seg, og mens Peggy sto der og stirret forferdet, skalv treet og delte seg.

Med et brak, etterfulgt av den skjærende og raspende lyden av metall, la den ene halvparten seg over Niccolos bil og trykket taket og panseret flatt. Den andre halvparten ble stående oppreist, hjelpeløst og prøvende. Peggy talte febrilsk hoder og vurderte skader. Treet hadde falt så langsomt at ungene hadde greid å komme seg unna. De så rystet ut, men var uskadde.

–Det gikk visst bra, sa Peggy. Hun gjentok det som spørsmål og fikk tilfredsstillende svar fra dem. Winston fulgte dem bort til den andre enden av plassen, der de pekte og ropte opphisset.

–Det traff ikke baren, sa Casey med skjelvende stemme. –Men herregud, Peggy, døren inn til kjøkkenet lar seg ikke åpne før vi får hjelp. Den åpner utover, og treet ligger rett foran den.

Peggy hevet stemmen for å overdøve vinden.

–Hvem bryr seg om døren? Hva med bilen til Nick? Hvordan skal vi si det til ham, og hva skal han og Megan bruke på bryllupsreisen?

–De…de kan ta min. Jon og jeg kan greie oss med én bil til de kommer tilbake.

–Likevel må vi si det til Nick.

–Ja? Når da?

Peggy holdt fortsatt på med å bearbeide denne katastrofen. Hun var den mest analytiske av søstrene.

–Hvordan ville du like å få vite noe slikt like før du skulle i kirken for å gifte deg?

–Jeg ville ikke like det.

Familie og venner begynte å strømme ut av dørene til baren.

–St. Patrick og alle helgener! Vi må ringe en gartner, ropte en.

–Få tak i en kranbil, ropte en annen.

Casey påpekte det åpenbare. –Et fornuftig menneske ville ha avlyst mottakelsen.

Peggy skalv nå, en forsinket reaksjon som ble mer og mer voldsom etter hvert som det gikk opp for henne hvor heldige alle hadde vært. –Du sa det selv. Vi har en blokkert utgang. Loven sier at da skal vi stenge.

Casey la armen rundt Peggys skuldrer. –Det er det gode med familien Donaghue. Det er ikke en sjel av dem som er invitert, som kommer til å melde oss.

–Casey, tror du at vi kanskje kunne gi denne parkeringsplassen til kommunen og få den ut av familien en gang for alle?

*

To timer senere stirret Megan Donaghue inn i det store speilet på døren til garderobeskapet i Caseys soverom. En misfornøyd kvinne i enkel, elfenbensfarget kjole stirret tilbake på henne. –Jeg skjønner virkelig ikke at jeg lot meg overtale til dette. Jeg ser ut som en lampeskjerm.

Casey snakket fra gulvet. –Du er helt nydelig, og det finnes ikke noe dill på den kjolen. Hvis den hadde vært enda enklere, ville vi ha kalt den en underkjole.

–Jeg skulle ha brukt drakt. Det var bare det at drakter får meg til å se ut som en pingvin. Hva kommer det av at du fikk leggene og Peggy alt det nydelige, glatte håret, og jeg fikk… Hun tidde litt. –Ingen ting. Ikke en eneste, fordømt ting.

–Nick synes tydeligvis at du har noen forsonende trekk, og hvis du ikke står helt stille, kommer jeg til å stikke denne nålen et sted der det ikke var meningen.

Megan kjente søsteren og sluttet å vri på seg. Dessuten hadde Casey virket ualminnelig stresset siden hun kom. Hun hadde ikke lyst til å ta noen sjanser.

–Kanskje det bare er tyngdekraften. Du vet, kanskje vi bare falt ned i dette, og så fortsatte vi å falle, og til slutt greide han ikke å finne ut hvordan han skulle komme seg ut av det. Kanskje han har forsøkt å fortelle meg at han ikke har lyst til å gifte seg med meg, og så har jeg ikke hørt etter.

–Megan, Niccolos har forsøkt å få deg til å gifte deg med ham i to år. Det var det du ikke hørte. Så holdt du endelig opp med å finne unnskyldninger, og her er du. Casey stakk nålen i den delen av falden som hadde løsnet.

Megan stirret på bildet sitt i speilet. Hun hadde håpet at i det minste på bryllupsdagen ville en yppig, rødhåret kvinne med lokkende øyne og bryster stirre tilbake på henne. Ordentlige pupper som fylte ut et kjoleliv, fristende og fyldige. I stedet så hun en kortvokst, kompakt skikkelse og det kantede ansiktet som hørte til. Trekkene var det ikke noe i veien med, de gulbrune øynene var store, uttrykket åpent, og de røde krøllene var blitt temmet i noe som lignet orden.

–Hva ser han i meg, Casey? Jeg mener, Nick er så pen. Jeg er ikke blind. Noen ville til og med si at han er fantastisk flott. Jeg bruker Wonderbra og maskara, men ingen kommer til å besvime av begjær når jeg går oppover kirkegulvet.

–Megan, ikke spør ham om hva han ser i deg på bryllupsreisen, hører du? For da er det meningen at han skal være ør av begjær, ikke le seg fillete.

–Hvorfor gjør jeg dette? Megan stakk en forvillet krøll på plass. Hun var hylende og sparkende blitt dratt med til brudesalongen og hadde valgt den enkleste modellen hun kunne finne, men hadde plent nektet å bruke slør. I stedet hadde hun et dryss av appelsinblomster i silke i det korte håret, og de truet med å lette og fly sin vei hvis hun fortsatte å nikke slik.

–La oss se. Casey klippet av tråden og satte seg og stirret opp på søsteren. –Hvorfor du gjør dette? Hvis det ikke er kjærlighet, kanskje det bare er deilig sex? Eller kunne du trenge noen som kan fikse toalettet når det lekker…

–Jeg vet hvordan jeg skal fikse et toalett.

–Tilbake til sex, da.

–Du behøver ikke å gifte deg for det.

–Si det du, da.

–Jeg gjennomfører dette fordi Nick ikke var fornøyd med at vi bare bodde sammen. Han har tro på kjærlighet, på ekteskap. Megan skulte på krøllen og stakk den på plass igjen.

–Er han romantiker?

–Han har vært prest. Megan trakk pusten dypt og slapp den langsomt ut igjen. –Han er fortsatt dypt religiøs. Han trivdes aldri med samboerskap. Han trenger løfter. Han trenger kirkens velsignelse.

–Du gjør altså alt dette for hans skyld. Casey reiste seg og begynte å gå bort til skapet for å hente sin egen kjole. –Gratulerer. Det gjør deg til en martyr. Kirken har en spesiell plass i himmelen for slike mennesker.

Megan ventet i taushet til søsteren hadde fått av seg shortsen og T-skjorten og trukket på seg undertrøye og strømpebukse. Så lot Casey brudepikekjolen gli over hodet og snudde ryggen til henne. –Dra opp glidelåsen, er du snill.

Megan gjorde det. Den skinnende, kobberfargede silken matchet nesten Caseys hår, som vanligvis var et kråkereir av krøller, men som i dag var temmet til en intrikat, fransk flette.

De tre søstrene Donaghue hadde det røde håret felles, med det var lite annet som bandt dem sammen fysisk sett. Peggy med det ovale ansiktet og de brune øynene, var vakker, uansett hvilken standard hun ble målt etter. Hun hadde mykere trekk enn søstrene, og en kvinnelig skikkelse som var blitt enda mer kvinnelig i løpet av svangerskapet.

Casey var mer interessant enn pen, men hun gjorde det meste ut av de uregelmessige trekkene, det oppsiktsvekkende håret og den magre fotomodellskikkelsen, ved å velge en dramatisk stil i klær og sminke. Casey var alltid oppsiktsvekkende.

Så var det Megan. Fornuftige, nøkterne Megan som trivdes best i kaki og smaragdgrønn T-skjorte, og drev familiebaren. I dag følte hun seg som en liten pike som kledde seg ut. En veldig klossete liten pike.

–Her er problemet, sa Megan. –Jeg gjør ikke dette bare for Nicks skyld. Jeg tror på ekteskapet, jeg også. I hvert fall i teorien.

–Da vi vokste opp, så du ikke så mange lykkelige ekteskap på nært hold. Du hadde det altfor travelt med å oppdra oss, til å bry deg.

–Mamma og Rooney var lykkelige av og til.

–Sikkert, når han ikke hadde hallusinasjoner. Så døde mamma, og det rablet fullstendig for Rooney, og så forsvant han. Og overlot alt til deg.

–Det er massevis av lykkelige ekteskap i familien. Bare se på tante Deirdre og onkel Frank.

Casey gikk bort til speilet på kommoden for å sjekke sminken. –Du hadde det altfor travelt med ditt til å legge merke til noe, Megan.

Casey hadde sikkert rett. Faren deres, Rooney, hadde reist sin vei da Megan var bare fjorten. I årene som fulgte hadde hun forsøkt å gjøre alt som en ungdom kunne for å holde familiens pub åpen og søstrene samlet. Og hun hadde fått dype sår etter farens svik. I begynnelsen var det Niccolo som hadde fått betale.

–Jeg vet at jeg ble merket av de første årene, sa Megan. –Men jeg er kommet over mesteparten av det. Jeg er stor pike nå. Jeg skjønner hvorfor Rooney forlot oss. Jeg er bare glad for å ha ham tilbake, mer eller mindre tilbake, i alle fall. Jeg vet at han gjorde så godt han kunne.

Casey snudde seg mot henne. –Hvis alle uten mentale lidelser forsøkte så inderlig som Rooney, ville verden ha vært et temmelig utrolig sted.

–Det er ikke det at jeg ikke ser tilstrekkelig mange ekteskap, som skremmer meg. Det er å se ett. Ditt, sa Megan åpent. –I det siste er det det som har plaget meg.

–Hva er det du snakker om?

–Deg og Jon. Jeg vet ikke hvordan dere gjør det. Dere er lykkeligere sammen enn dere noen gang var hver for dere. Dere får det til å se så lett ut.

–Jon og jeg var venner på high school. Casey trakk den ene skulderen på Megans kjole litt ned, så gav hun søsterens hånd en dask da hun forsøkte å trekke den opp igjen. –Du elsker Nick. Du liker Nick. Hva er problemet?

–Du får det til å virke så enkelt, og det er det ikke. Jeg vet ikke hvordan jeg skal greie bare å kaste meg ut i det, slik som du og Jon gjorde. Det er aldri noe som er lett for meg, Case. Jeg aner ingenting om det som er lett. Jeg tror ikke at Nick gjør det heller.

–Alle må jobbe med det å være gift. Kanskje Jon og jeg får det til å se lett ut, men jeg kan fortelle deg at vi har hatt noen krangler. Caseys øyne skinte. –Og etterpå deilig bli venner-sex.

–Tenk om jeg gjør mitt aller beste, og så viser det seg at jeg ikke er god nok? svarte Megan. –Du driver med ekteskapsrådgivning også, ikke sant?

Casey, som nylig var blitt direktør for en veldedig organisasjon som ytet sosiale tjenester til innbyggerne i West Side, trakk på skuldrene. –Det er ikke mitt område.

–Er all denne nervøsiteten naturlig? Megan bet seg i leppen, og så husket hun at hun hadde på seg leppestift. –For to cents kunne jeg styrte ut gjennom døren og bare fortsette.

–Og hvis du gjorde det? Hva er det der ute som er så fristende?

Megan tenkte seg om, men ikke så veldig lenge. –Jeg ville dø. Jeg kan ikke ødelegge dette. Hvis jeg gifter meg, vil jeg at det skal vare. Tenk om jeg ikke greier å finne ut hvordan jeg skal få det til å skje?

De hørte skritt i gangen utenfor, og døren ble revet opp.

–Å, Megan, så flott du er! Peggy kom styrtende inn. –Oppsiktsvekkende. Å, jeg kommer til å grine.

–Helst ikke. Du våger ikke.

–Jeg må kle på meg. Peggy satte kursen mot garderobeskapet. –Jeg måtte instruere barnevakten, så jeg er sent ute. Jeg hadde ikke tid til å få stelt håret, og i denne vinden ville det ikke ha nyttet i alle fall. Men hvis jeg tar det øverste bakover og fester det med de fine kammene som jeg har kjøpt, blir det bra. Dessuten kommer alle til å se på Megan.

–Å, Gud, jeg skal gifte meg. Megan la hendene mot kinnene. –Hør her, kan ikke en av dere gjøre det i stedet?

Peggy fant frem kjolen fra Caseys skap. Den var like enkel i snittet som Caseys, men i skoggrønt. –Jeg skal gladelig gifte meg med Nick. Tror du at han ville merke forskjellen? Hun tok av seg T-skjorten og lot kjolen gli nedover kroppen. –Jeg forteller ham bare at du har ombestemt deg. Han kommer ikke til å bry seg.

–Eller jeg kunne gjøre det, sa Casey. –Så kan han og Jon duellere om hvem som skal dele seng med meg.

Megan trodde at hvis hun trakk pusten dypt en gang til, kom hun til å begynne å hyperventilere. –Jeg overlever alt dette, ikke sant?

–Hvis du ikke gjør det, har Plain Dealer sikret førstesideoppslaget sitt. Peggy vendte ryggen til Casey for å hjelp med glidelåsen. –Har du hørt noe fra Rooney? spurte hun Megan.

Å forstå og akseptere farens sykdom hadde tatt Megan lang tid. En eller annen gang i løpet av disse to årene siden faren vendte tilbake til familien, hadde hun lagt fra seg behovet for en enkel diagnose og godtatt at Rooney ikke var slik som andre menn. Han hadde kjempet hardt for å beholde forstanden, men alderen og drikkingen hadde satt varige spor.

Likevel, Rooney var ikke hjemløs lenger, slik som han hadde vært siden Megan var tenåring. Hver kveld kom han tilbake for å spise middag og sove hos Niccolo i Ohio City, ikke så langt fra West Side Cleveland. Han drakk ikke lenger, og han tok medisiner som fikk ham til å tenke klarere. Han var forvirret innimellom, men sjelden så forvirret at han ikke visste hvem døtrene var. Han hadde gått glipp av en stor del av livet deres, men nå begynte han å bli kjent med dem igjen på sin egen måte.

–Jeg minnet ham om bryllupet i morges, sa Megan. –Han var tidlig oppe.

–Hva sa han?

–Ikke noe fornuftig, men han virket ikke overrasket. Tror dere at han kommer?

–Han vet hvor St. Brigid’s er, sa Peggy. –Han finner veien hvor det skal være.

–Megan, slå deg til ro med at han husker det, greit? sa Casey. –Han husker deg. I dag tidlig husket han at du skulle gifte deg. For ett år siden, da jeg giftet meg med Jon, hadde han problemer med å huske navnet mitt. Nå, skal vi til kirken, eller skal jeg fortelle alle at du er en ynkelig feiging?

–For et dumt spørsmål. Megan virvlet rundt og kastet et siste blikk på seg selv i speilet. Det så faktisk ikke så ille ut som hun hadde fryktet. Hun så ut som en…brud. –Nå drar vi.

Casey trakk på skuldrene. –Du er så forbasket forutsigbar.
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Niccolo var glad for at Megan ikke hadde valgt en formell brudekjole, for da ville han ha vært nødt til å bruke smoking, og han var allerede redd for at dressen, som han sjelden brukte, kom til å være dyvåt når vielsen var over. Det var ikke spesielt varmt i St. Brigid’s. Men han var spesielt nervøs.

–Josh, kom hit litt. Han vinket på den ulenkelige unge gutten som forsøkte å styre en flokk med dyttende ungdommer mot en benk fremst i kirken.

Josh adlød og gav jobben til Tarek, en annen ung gutt som var iført pent presset bukse, sportsjakke og skinnende joggesko. Tarek hadde fortalt Niccolo at dette var den første gangen han var inne i en kristen kirke, og han hadde satt opp en liste over hva han skulle ha på seg, helt ned til det konservative slipset.

–Hvor er Winston? spurte Niccolo da Josh kom bort til ham. –Han hjelper deg med å holde orden på dem.

Josh møtte ikke blikket hans helt. –Å, han er ikke kommet ennå. Han hadde noe å gjøre i dag.

Winston, Josh, Tarek og alle de andre ungene på benken var medlemmer i Brick. Foreningen hadde begynt som en gjeng guttunger i nabolaget som hadde vært tilskuere da Niccolo restaurerte et gammelt hus i Ohio City, og nå var registrert som en veldedig organisasjon som holdt begynnerkurs i snekker- og rørleggerfaget og pusset opp gamle hus. Reparasjoner og oppussing kom i andre rekke, siden det viktigste deltakerne lærte, var selvkontroll og det å ha et bedre selvbilde, betydningen av å fullføre en oppgave, og samfunnstjeneste. Brick humpet haltende av gårde, men det gikk i riktig retning.

Niccolos krage holdt på å kvele ham. Han slet i den. –Klarer du å ha kustus på dem frem til mottakelsen, tror du?

–Ja visst, de gjør som jeg sier, påstod Josh. Niccolo tvilte ikke på at han mente det.

Josh var Niccolos mest vellykkete prosjekt. Selv om de fleste av ungene i Brick kom fra forholdsvis trygge hjem, hadde ikke Josh vært så heldig. Han hadde flyttet inn hos Niccolo to år tidligere for å unnslippe farens raserianfall i fylla, og hadde øyeblikkelig blomstret opp. For første gang i sitt liv fikk han gode karakterer, og selvrespekten økte. Han snakket selvsikkert om college nå, og Niccolo tvilte ikke på at han kom til å gjøre det godt.

–Ser du den svære fyren på enden av rekke nummer to? Niccolo pekte gjennom døren. –Med svart hår og den pene kvinnen i blått ved siden av seg?

–Ja.

–Det er min bror Marco.

–Han ligner deg. Hvorfor kommer han aldri på besøk?

Niccolo forsøkte å finne på en snill måte å fortelle den mindre hyggelige sannheten på. –Familien min satte ikke pris på at jeg sluttet som prest. Marco har forsøkt å… Han så at Josh ikke skjønte noe. –Han har forsøkt å få de andre til å forstå at jeg måtte gjøre det som var riktig for meg. Særlig foreldrene mine og de av besteforeldrene som fremdeles lever.

–Jeg skjønner. Han vil ikke støte dem fra seg ved å komme hit mens han jobber med saken.

Niccolo likte hvordan ordene «støte dem fra seg» gled naturlig over guttens lepper. Og selvsagt hadde Josh skjønt hva han ikke hadde sagt. Josh var den fødte psykolog.

–Akkurat. Men han er her i dag, og jeg vil at han skal ha en nellik i knapphullet. Niccolo pekte på den som Josh hadde i sitt. –Slik som din. Vil du gi ham en?

–Ja visst. Stilig. Josh tok en blomst fra den hvite esken med blomster ved siden av Niccolo. –Flere som kommer? Fra familien din, mener jeg?

Niccolo ristet på hodet, og Josh ble paff. –Liker de ikke Megan? Josh kunne tydeligvis ikke forestille seg en slik mulighet, siden han praktisk talt forgudet Megan.

–De ville ikke like noen som jeg valgte. Ikke tenk på det. Marco er her. Det er en begynnelse.

–Til og med gode familier kan altså oppføre seg helt sprøtt, hva? Josh så ut til å like tanken. Han smilte litt da han forsvant ned i midtgangen.

–Hva gjør du her ute?

Niccolo snudde seg og oppdaget forloveren sin i døren. Jon Kovat, Caseys mann, var også iført mørk dress, men på Jon så den helt naturlig ut. Han var statsadvokat, var pen på en rolig, pålitelig måte som gav ofrene for forbrytelser håp, og hadde et direkte blikk som fikk de tiltalte til å grøsse.

–Skulle ikke du gjemme deg et eller annet sted sammen med fader Brady helt til like før seremonien skal begynne? spurte Jon.

Niccolo avskydde å innrømme det, men etter at Jon hadde sluppet ham av utenfor en sideinngang, hadde Niccolo gått inn for å snike seg til et blikk på gjestene. Han hadde håpet at foreldrene hadde gitt seg og møtt opp, selv om han ikke innrømmet det overfor Josh.

–Jeg skulle bare trekke frisk luft, sa han. –Har du hørt noe fra Casey?

–Noe?

Niccolo dro i skjortekragen igjen. Han hadde gått fra prestekragen til håndverkerens flanellsskjorte. Slips kjentes helt unaturlig ut. –I det siste, mener jeg. Den siste halvtimen?

–Ikke et ord. Hvorfor det? Hun hjelper Megan med kjolen. Hun har sikkert ikke hatt et ledig øyeblikk. Jon rynket pannen. –Du er redd for at Megan ikke dukker opp, hva?

–Tanken har falt meg inn.

–Megan holder det hun lover. Det er noe dere to har til felles.

Jon kjente begge altfor godt. Niccolo måtte smile, men han ble fort alvorlig. –Hun er redd for at alt skal forandre seg, at jeg skal våkne opp en morgen og skjønne at jeg har gjort en tabbe, men at jeg er en altfor god katolikk til å innrømme det.

–Megan? Hun har et ego som en superhelt. Jeg nekter å tro det.

–Et sterkt ego, ja, men hun vet bare ikke hvordan hun skal være gift. Og Megan hater å være usikker.

–Bare Megan? Eller du også?

Jon var en mester i å avdekke hemmeligheter.

–Jeg har aldri vært gift, men jeg har tenkt å arbeide hardt med det, sa Niccolo.

–Hallo der. Ikke altfor hardt, ellers vil du ikke få det noe moro. Det er ikke en jobb, det er et forhold.

–Hun fortjener det beste. Hundre prosent. To hundre.

–Hun fortjener en mann som trives.

De hørte noen ved inngangen, og Niccolo snudde seg. En distingvert mann med sølvgrått hår var i ferd med å hjelpe en lubben, tiltrekkende kvinne gjennom døren. Et øyeblikk ble Niccolo stående uten å røre en muskel, så vendte han seg til Jon igjen. Han kremtet. –Jon, bli med meg. Jeg vil at du skal hilse på foreldrene mine. Han kikket bort mot døren igjen. –Og bestefar.

Jon var en så god venn at han skjønte betydningen av det som hadde skjedd. Han la hånden på Niccolos skulder. –Tror du på tegn?

–Jeg er altfor katolsk til å la være.

*

Megan hadde nektet å kjøre i limousin. Skjønte ikke vitsen, ønsket ikke oppstyret og nektet å bruke penger på det. Verken hun eller Niccolo kom til å bli rik noen gang. De kunne bruke pengene på bedre måter.

Hun hadde nektet å kjøre med familien, avslått Jons tilbud om å frakte henne i en venns knallrøde sportsbil, nektet alt, faktisk, unntatt den aller enkleste løsningen. Hun, Peggy og Casey skulle kjøre sammen til kirken i Caseys bil.

Hun hadde bare ikke regnet med et flatt dekk.

Nå stod søstrene utenfor Caseys hus og stirret ulykkelig på det.

–Vidunderlig. Megan sparket i hjulet og ødela vel de hvite skoene for alltid. –Jeg går ut fra at det ikke er noen av dere som har lyst til å skifte dette?

–I denne kjolen? Casey så nedover seg og ristet på hodet. –Aldri i livet.

–Vi ringer etter en drosje, sa Peggy.

–Dette er ikke Manhattan. Nick kommer til å være gift med en annen før det kommer en hit. Megan sparket i hjulet igjen, og til pokkers med skoene. –Kanskje det er noen igjen i baren. Casey, kan du undersøke?

Casey trakk mobiltelefonen opp av vesken og ringte. Alle stod urørlige og ventet til hun slo den sammen igjen og ristet på hodet. –Det er et mirakel. Alle er presise til vielsen. Alle andre enn oss. Jon er der allerede sammen med Nick, og jeg skal vedde på at han har slått av telefonen. For sikkerhets skyld slo hun nummeret hans, uten å få svar.

–Kjenner du naboene dine? Megan så seg rundt. –Du må da kjenne noen nå.

Casey nikket mot venstre. –De er bortreist. Hun nikket mot høyre. –Jeg tar inn posten og avisene deres. Hun nikket mot huset på den andre siden avgaten. –De er på feil side av en av Jons saker og i ferd med å flytte til et trygt oppholdssted. Og huset ved siden av står tomt.

Megan så seg rundt og tenkte så det knaket. Casey og Jon hadde kjøpt et av husene som Niccolo hadde pusset opp. Huset, et murhus i kolonistil, var perfekt for paret, og det beste av alt var at det lå bare fire kvartaler unna Niccolos hus i Hunter Street.

–Greit, da går vi. Vi tar Charity.

Søstrene stønnet. Charity, Megans vrak av en Chevy, var beryktet for sitt ustadige humør.

–Har dere noen bedre idé? spurte Megan.

–Vel, vi får se om Charity føler seg hjemme hos Nick. Hvis ikke, er kanskje dine naboer mer hjelpsomme enn Caseys, sa Peggy. –Nå går vi.

De trasket av gårde uten å si noe, tre kvinner i lange silkekjoler og hår som flakset i den sterke vinden.

–Det kommer til å regne snart, sa Casey et kvartal fra huset til Niccolo. –Gud, jeg håper vi rekker frem til bilen før det begynner.

–Det skal ikke regne! Megan marsjerte videre.

De dreide inn på Hunter, og Megan kunne se Charity i enden av kvartalet foran Niccolos, og hennes, hus. –Gud, la den starte.

–Dette er en merkedag. Det der var en bønn, sa Casey. –Megan ber.

–Dere skal bare vite at jeg er venner med Gud. Det måtte jeg være for å gifte meg i kirken.

–I det minste midlertidig. Besvimte fader Brady da du gikk til skrifte?

–Fader Brady er mye mer barmhjertig og tydeligvis mer optimistisk med tanke på min sjel enn det dere er. Megan våget ikke å se på klokken. Det begynte å haste.

Regndråpene begynte å falle akkurat da de kom frem til bilen, men Charity startet med en gang.

–Tror du på tegn? spurte hun Peggy som satte seg inn ved siden av henne.

–Jeg er for irsk til å la være.

*

Megan dobbeltparkerte utenfor kirken, men hun slo ikke av motoren. Den lille parkeringsplassen så smekkfull ut, og lå altfor langt unna den inngangen som hun hadde tenkt å bruke. St. Brigid’s hadde en sideinngang like forbi sakristiet som førte inn i en trappeoppgang. Én etasje opp var det et rom der bruden vanligvis kledde seg om, og nå ønsket hun inderlig at hun hadde bestemt seg for å bruke det. Når hun var kommet ovenpå og var ferdig, kunne hun bruke en annen trapp inn i forhallen og videre frem til alteret til Niccolo og fader Brady.

Dumt at hun ikke hadde pakket med seg turklærne.

–Dette greier vi. Hun trakk pusten dypt inn. –Jeg lar nøkkelen stå i tenningen. Dette strøket er så tøft at en eller annen kanskje kommer til å stjele den. Og med en gang de oppdager hva de har stjålet, setter de den pent og pyntelig fra seg, der den kan stå til jeg finner den igjen.

–Vi er fremdeles nesten femti meter fra en dør, sa Casey fra baksetet.

–Det er bare duskregn.

Peggy tørket duggen av vinduet. –Vet du hva? Du har bodd her for lenge. Hvem som helst andre ville ha sagt at det styrtregner. Og du hater å bli våt.

–Megan, sa Casey, –ingen kommer til å stjele Charity, og den kommer til å bli tauet inn hvis du lar den stå her.

Akkurat da valgte Charity å putre og dø.

–Det ser ikke ut som om jeg har noe valg, og jeg vil heller løse den ut enn å komme for sent til mitt eget bryllup.

–I hvert fall tviler du ikke lenger, sa Casey.

Megan gadd ikke å korrigere henne. –Greier dere å komme dere inn?

Peggy hadde rotet under setet etter en paraply. Hun holdt den frem til Megan, en fjern slektning av arten, men fremdeles brukbar. –Gå først du. Været kommer bare til å bli verre. Jeg skal se om jeg greier å få start på dette uhyret.

–Jeg går ikke oppover den midtgangen uten deg. Du er nødt til å holde meg oppreist. Megan målte avstanden og dråpene. –Hva skal jeg ødelegge? Skoene eller strømpebuksen?

–Jeg kjøpte en ekstra strømpebukse. Casey bøyde seg frem nå.

Megan tok av seg skoene og åpnet døren. –Vi sees der inne. Hun åpnet paraplyen, og så sprang hun på strømpelesten over gresset til inngangen. Ved døren til trappen ristet hun seg som en spaniel, lukket øynene og paraplyen og lot dråpene fly. Da hun åpnet dem, stod hennes tilkommende ektemann der og stirret på henne.

–Nick! Hun la hånden over hjertet. –Hva gjør du her?

–Jeg ville finne ut om du hadde tenkt å svikte meg foran alteret.

Hun stirret på ham. Den mørke dressen fremhevet de brede skuldrene, det svarte håret og det velstelte skjegget. Med den olivenfargede huden og de romerske trekkene var han det perfekte målet på turen frem til alteret.

–Det er ikke meningen at du skal se meg slik.

Han smilte nå. –Jeg husker den første kvelden vi var sammen. Gjør du?

Akkurat nå trodde hun ikke at hun husket hva hun hette, engang. Hun stirret på ham, dette fantastiske, maskuline mennesket som ønsket å dele livet med henne.

–Du inviterte meg hjem etter jobb, sa han, –og du var helt utmattet. Så du tok en dusj mens jeg ventet, og da du kom inn på kjøkkenet, var du våt i håret. Omtrent slik som nå. Og jeg var helt flat av begjær.

–Flat?

–Metaforisk. Mer eller mindre det omvendte av det jeg virkelig var, antar jeg.

Hun smilte. –Jeg hadde glemt det.

–Så jeg har en greie med å se deg våt. Og tørr, for den del. Med rett og slett å se deg.

–Å, Nick. Hun hadde lyst til å kaste seg om halsen hans. I stedet tok hun i skjørtet og holdt det ut som en liten pike i underskjørter. –Er du sikker på at du vil gjennomføre dette? Jeg er ikke så mye å samle på.

–Vi får aldri noen garantier, men jeg tror at det er ganske trygt å satse på deg.

–Jeg ser ikke ut. Jeg er dryppende våt, bilen min kommer antakelig til å bli tauet bort, og jeg har revet strømpebuksen i filler. Hun strøk en hånd over håret. –Og jeg har mistet de fordømte appelsinblomstene.

–Fint. Du ser helt perfekt ut. Han tidde litt. –Selv om far og mor ville blitt mer imponert om du tok på deg skoene.

–Har de kommet?

Han nikket.

Denne gangen falt hun om halsen hans. Casey og Peggy kom akkurat da de slapp hverandre. –Peggy greide å parkere Charity. Vi… Casey tidde da hun oppdaget Niccolo. –Kom deg ut herfra, skjente Casey spøkefullt. –Gå og vent der du skal vente. Dette bringer uhell.

Han smilte bredt og uten anger.

–Forsvinn! Casey skjøv ham bort. –Gå og si til organisten at han skal ta «Jesus, joy of man’s desire». Gi oss ti minutter.

–Fem.

–Sju. Stikk!

–Ha det… Megan så etter ham. Nick snudde seg i døren og sendte henne et slengkyss.

–Megan! Casey grep henne i skuldrene og dreide henne i retning av trappen.

De var klare ti minutter senere, strømpebuksen var skiftet, håret tørt nok. Megan kom ut i foajeen med en søster på hver side. Gjennom døren inn til kirken kunne hun se at Nick, Jon og fader Brady allerede var kommet inn. Appelsinblomstene var på plass igjen, Casey hadde reddet dem og stukket dem i lommen tidlig, og til og med Megans sko var rene. Hun var klar.

–Tror dere at Rooney fant kirken? Tror dere at han er her et eller annet sted? Megan stilte seg i døren. Folk hadde begynt å snu seg.

–Han ønsket å komme, sa Peggy.

Tonene fra Beethovens «Joyful, joyful we adore thee» strømmet mot dem. Megan hadde bedt organisten om å spille litt fortere, slik at turen frem til alteret ikke skulle ta så lang tid. –Greit, vi går inn sammen. Ikke gå for fort, slik at jeg blir hengende bak dere. Megan trakk pusten dypt. –Nå går vi.

–Jeg er så glad i deg, sa Casey, og Peggy gjentok det.

Megan fikk tårer i øynene. –Bare gå nå, greit?

De begynte å gå. Hun tok et skritt over dørstokken og kom inn bakerst i kirken. Gjestene reiste seg som på kommando. Fra øyekroken så hun en ensom mannsskikkelse som kom ut i midtgangen. Så, så naturlig som om han hadde øvet seg i timevis, kom Rooney Donaghue bort til henne med skjorten pent knappet, nybarbert og smilende og bød henne armen.
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